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WILDLIFE RESEARCH
PERMIT APPLICATION FORM

If you are researching, observing, and/or handling wildlife in the
Northwest Territories (NWT) you need to have the proper permits
and licences. This applies to everyone, including government
agencies, and is intended to avoid harm to NWT natural, social and
cultural environments.

Your application must include:

v’ Cover letter, which includes:
e Project title
e One-line summary
e Wildlife species that will be studied, observed or manipulated
e Location of study area
¢ Signature and contact information

v’ Completed permit application

v’ Sighed recommendation form(s)

v/ Supporting notes and correspondence detailing consultation
process

For further instructions and how to submit your application, go to:
www.enr.gov.nt.ca. If more space is required, please attach additional
pages.

Government of Gouvernement des

Northwest Territories Territoires du Nord-Ouest

FORMULAIRE DE DEMANDE
DE PERMIS DE RECHERCHE SUR LA FAUNE

Si vous faites des recherches sur la faune, de I'observation ou de la
manipulation d’animaux sauvages aux Territoires du Nord-Ouest (TNO),
vous devez détenir les licences et les permis appropriés. Cette

mesure s’applique a tout le monde, y compris aux organismes
gouvernementaux, et vise a éviter les dommages qui pourraient étre
causés aux milieux naturels, sociaux et culturels des TNO.

Votre demande doit comprendre :

v’ Une lettre de présentation indiquant :
e Le titre du projet;
e Un résumé d’une ligne;
e Les espéces sauvages qui seront étudiées, observées ou
manipulées;
e L'emplacement de la zone d’étude;
e \otre signature et vos coordonnées.

v’ La demande de permis diment remplie.

v’ Le(s) formulaire(s) de recommandation signé(s).

v’ Piéces justificatives et correspondance décrivant en détail le
processus de consultation.

Pour obtenir de plus amples renseignements sur la fagcon de
présenter votre demande, accédez au site Web suivant :
www.enr.gov.nt.ca/en/francais. Si vous avez besoin de plus d’espace,
veuillez ajouter les pages nécessaires.

Check One / Cochez une seule réponse :

Address: (Include e-mail)

Adresse : (y compris I'adresse courriel)

Canadian Wildlife Service
5019 52nd St. 4th Floor
Yellowknife NT X1A 2P7
paul.woodard@canada.ca

Il New Project / Nouveau projet

[M Ongoing Project / Projet en cours

Sponsor(s): (Organizations supporting your work)
Commanditaire(s) : (organismes qui soutiennent votre travail)
Canadian Wildlife Service

Funding Source(s): (Organizations providing financial help to work)

Canadian Wildlife Service

Source(s) de financement : (organismes qui vous apportent une aide financiére)

Additional Licences Required:
Licences supplémentaires requises :

NWT Wildlife Care Committee Approval

Canadian Wildlife Service Scientific Permit to Capture and Band Migratory Birds

Project Title: (10 words or less)
Titre du projet : (10 mots ou moins)

Boreal Shorebird Monitoring Program
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Rationale: (100 words or less)
Explication : (100 mots ou moins)

The Lesser Yellowlegs has been identified as a high priority candidate species for assessment by the
Committee on the Status of Endangered Wildlife in Canada (COSEWIC). This is largely based on
significant range-wide population declines observed over the past several decades. This project is part of
a collaborative effort by researchers in Canada and the US to better understand the migratory routes and
wintering sites used by the species, and other factors that may be contributing to this decline. This will help
us determine which conservation strategies will be most effective.

Time Period:
Durée :

01 June - 30 August, 2021

Location and Nearest Community: (Provide latitude and longitude if applicable)
Emplacement et collectivité la plus pres : (indiquer la latitude et la longitude, le cas échéant)

The project will take place at sites accessed by Highway 3 between the communities of Yellowknife and
Behchoko. The communities closest to our study area are Yellowknife, Behchoko, and Dettah.

Species Studied:

Espaces étudiées : Lesser Yellowlegs (Tringa flavipes)

Project Leader:

Chef de projet : Jennie Rausch, Shorebird Biologist

Project Personnel: (Include people who would actually do the work in the NWT, volunteers included)
Participants au projet : (inscrire les personnes qui accompliraient le travail aux TNO, y compris les bénévoles)

Paul Woodard, Shorebird Biologist, Canadian Wildlife Service
1-2 CWS staff, TBD

Objectives: (Please use point form)
Obijectifs : (veuillez utiliser le style télégraphique)

This project is part of a collaborative, range-wide effort to research Lesser Yellowlegs. The purpose of the program is to:

1. Determine if breeding populations are genetically distinct;

2. Describe migratory movements including routes, timing, and important stopover sites;
3. Estimate demographic rates such as adult survival and reproductive rates;

4. Assist local managers in meeting their conservation goals.

Methods: (100 words or less) (Cite references, if applicable)
Méthodes : (100 mots ou moins) (veuillez citer vos références, le cas échéant)

Effort was made to capture, band, and, deploy tracking devices (GPS Pinpoint Tags) on Lesser Yellowlegs near Yellowknife during the summers of 2018 and 2019. Adult birds were
fitted with a unique combination of colored leg bands and a coded leg flag that allow for identification of individuals at a distance.

Estimates of apparent adult survival can be obtained by attempting to resight these previously banded birds. Sites where birds were banded in 2018 and 2019 will be revisited in an
attempt to relocate them. Observers will then record the band combination and/or flag code of any previously marked birds encountered. These codes will be read from a distance using
binoculars or a spotting scope. Recordings of birds calls may be used to draw birds out for a clearer view of the bands, if necessary. Birds found to still be wearing a GPS pinpoint tag
may be captured in order to remove the device. We are not otherwise planning to capture or handle any birds in 2021.

Current Consultation: (List all contacts you have already consulted; append all recommendation forms to submission)
Consultation actuelle : (veuillez dresser la liste de toutes les personnes que vous avez déja consultées et annexer a votre demande tous les
formulaires de recommandation)

Consultation will primarily occur through the process of applying for a Wildlife Research Permit. We are
happy to follow-up with additional information about the project if requested.
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Future Community Consultation: (List anticipated consultation activities, e.g. posters, presentations, meetings, letters)
Consultations de la collectivité a venir : (veuillez dresser la liste de toutes les activités de consultation prévues, c’est-a-dire les affiches,
les présentations, les rencontres, les lettres, etc.)

We will follow up at the end of the season with a written summary of our work. We are open to a

community visit following the field season if there is interest. Publications resulting from this study will also
be forwarded once they become available.

Opportunities for Local Participation:

Possibilités de participation locale :

The Canadian Wildlife Service (CWS) does not currently have a mechanism that we can use to hire local people unless they are students
registered in a post-secondary program. Students can be hired through the Federal Student Work Exchange Program (FSWEP) or through
co-op programs administered by their post-secondary institution. Eligible applicants are encouraged to apply for these opportunities.

Management or Recovery Plans: (If your project is part of accepted wildlife management plans or recovery plans, list them as appropriate)
Plans de gestion ou de rétablissement : (si votre projet fait partie de plans de gestion de la faune approuvés ou de plans de rétablissement,
veuillez en dresser la liste, s’il y a lieu)

N/A

Follow-up Report / Rapport de suivi

Check One / Cochez une seule réponse : D Previously Submitted D Attached @ Not Applicable
Envoyé précédemment En piéce jointe Sans objet
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